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A T T I R A I  Ν Υ Κ Τ Ε Σ
Μ Ε Τ Α Μ Ε Σ Ο Ν Ύ Κ Τ Ι Ο Ν  Ρ Ε Π Ο Ρ Τ Α Ζ

Υ π α ίθ ρ ιο ι  Ά θ ΰ ν α ι . — Σ κ ίτ ύ α  κ α ί  β ίκό-
ν κ ς .—Οι Ι ρ ω τε ς  ε ι ς  τ ο ν  ο ν ρ α ν ό ν . —

Τ ί γ ίν ε τ α ι  ε ις  τ ά  α κ ρ α .—Τά 
λ ό γ ια  ιΛ ς  ν ύ χ τ α ς .

Ήρχισεν ή νυκτερινή ζωή, ή ζωή ή διαρρέουσα εν 
τψ  μελιχρψ φωτί τής πανσελήνου,ή γελώσα έν τή  σκιά 
ή πανηγυρίζουσα έν τψ  ήμ ίφωτι. Αί Αθήνα1, αί ύπαί- 
θριοι θορυβούν, γελούν, τραγουδούν, λέγουν.

Αί νύκτες αί γαλαναΐ αί έξυφασμέναι αχό τό γα
λανόν φώς των άστρων, αί βαπτισμέναι εις τάς έκ- 
χνοάς των δειλινών, αί τρελλαί νύκτες αί ύχερτάτου 
κάλλους περνούν κάτω αχό τόν ουρανόν καί σφυρηλα
τούν άδάρ.αντας καί κόχλους μαργαριτών φεγγοβόλους.

Είνε ή έχοχή καθ ’ ήν ή ζωή είνε νύξ καί όχι ημέ
ρα, φώς λιχόθυμον καί όχι φώ; χυρχολούν, θαμβή άκτίς 
έκχνέοντος άστρου καί όχι χρυσούς καταρράκτης ξαν
θών ήλιακών άκτίνων.

*
• *

Αι Άθήναι ζούν, κινούνται, αναπνέουν εις τό 
σκότος. 'Υπό· τούς λαμπτήρας τών ήλεκτρικών φώτων, 
υχο τούς σκυμμένους κλάδους τών πιπεριών, χαρά τήν 
άκτήν καί τό κύμα εορτάζουν οί έρασταί τήν επέτειον 
τού πρώτου φιλήματος καί οί χοιηταί άναπολούντες τό 
λεξικόν καταδιώκουν ομοιοκαταληξίας.

Ό  υπαίθριος ερως τή  συνοδείφ κιθάρας καί μανδο- 
λίνου καίει ϋπό τά  παράθυρά της καί ολοφύρεται τή 
συνοδεία... αστυνομικών οργάνων...

Όρκοι καί εκμυστηρεύσεις δειλαί καί όμολογίαι καί 
φράσεις μετά ή άνευ αττικού άλατος ζούν μίαν στιγ
μήν εις τόν ατμοσφαιρικόν αέρα καί αποθνήσκουν έ
πειτα .

*

* *
Ή  σελήνη ή ’Α ττική , ή σελήνη ή ολόφωτος, ή 

αειπάρθενος τών ’Ολυμπίων θεών ή αναζητούσα τόν 
Ένδυμίωνα, ή Φρέ'ια τών Ά ζω ν ,τώ ν  Σκανδιναυών, ή 
αναζητούσα τόν Όδούρ, ή σελήνη ή αιωνίως ωχρά, ή 
άίωνίως άρρωστη, νοσηλεύεται πάλιν εις τόν ’Αττικόν 
ουρανόν.

Αι δεκαπέντε ήμέραι τών ερωτικών της συνεντεύ- 
ςεων υπό τούς κυανούς θόλους πανηγυρίζονται έδώ κά
τω  εις τήν πλημμύραν τών παλλεύκων άκτίνων της.

Κολυμβη εις τά  κύματα τού Φαλήρου, ερευνά εις 
τό πράσινον φύλλωμα, άναρριχάται εις τόν Λυκαβητόν, 
κατέρχεται εις τά  βάθη τού Σαρωνικού. Αί άκτίνες 
της επί τού αετώματος τού Παρθενώνος πλέκουν ι
στούς χρυσούς καί πέπλον υφαίνουν μελίχρυσον.

Καί ζητεΐ αιωνίως, ζητεί φιλήματα καί θωπείας. 
Ή  γεροντοκόρη τών ουρανών, ή ωχρά φιλάρεσκος καί 
κομψευομένη.

Τό κόρτε της σκανδαλωδέστατον, κόρτε διά τό ό
ποιον ό ουρανός διατελεΐ ανάστατος.

Σελήνη ντιστεγκέ, ώχρωτέρα άπό άλλοτε, σελήνη 
διανύουσα τό από ανατολών μέχρι δυσμών διάστημα 
έφ ' άμάξης.

*
• »

Ραντεβουδάκια με τόν 'Υμηττόν, κρυφομιλήματα 
μέ τόν Λυκαβητόν, περιπτύξεις καί φιλήματα μέ τόν 
Σαρωνικόν.

Καί κάτι μικρούλικα συννεφάκια, γραμματάκια ε
ρωτικά, πού τής στέλνουν οί φίλοι της μέ τόν άνεμον 
ξεδιπλώνονται μπροστά της.

* %
* *

Τώρα δά είνε εις τό φόρτε της.
Ό που δένδρα πυκνόφυλλα, δπου άναδενδράδες καί 

κλώνοι κισσού, δπου κύμα καί γαλήνη φ ΐλε ΐ καί 
θωπεύει.

Καί επιβλέπει τούς έραστάς.

Κ α ί... επιμελεστέρα τού κ . Ευταξίου, υποβάλλει 
νομοσχέδια προστατευτικά περί έρωτος.

♦ *
Κυβερνά τάς ’Αθήνας τήν νύκτα ή σελήνη, ή χει

ραφετημένη πλέον σελήνη τού ήμετέρου ηλιακού συστή· 
ματος, ή κυρία ΓΙαρρέν τού ’Αθηναϊκού ουρανού.

Ύ πά τό φώς της ζούν καί αναπνέουν τήν νύκτα αί 
2 00  χιλιάδες αί κατοικούσαι τό Ά σ τυ .

*
* ♦

Ά λ λ  ’ ή νυκτερινή ζωή χύνεται με θόρυβον περισ
σότερον πέραν τού κέντρου, εις τά  άκρα τά όποια προ
στατεύει ή σκιά. ’Εκεί καί ό έρως κυκλοφορεί εύκο- 
λώτερον καί τά χείλη τολμούν καί αί χεΐρες προβαί
νουν εις τό «άπονενοημένον διάβημα» τού έξ εφόδου ε
ναγκαλισμού.

Καί κάπου, κάπου καί κανένα δραματάκι.
— Μ ’ άγαπάς ;
—  ! 1 !
— Γ ιατί σωπαίνεις ;
— Γ ιατί I . . .  δεν σ ’ αγαπώ.
— ’Α λλά ...
— Περίμενε... ίσως σ ’ αγαπήσω... μετά εν έτος!
— Ά λ λ ’ αυτή είνε ύπόσχεσις κομματάρχου ά- 

ναμένοντος τήν νέαν Κυβέρνησιν.
— ! I I

*
* *

Καί τά λόγια τής νυκτός, λόγια συγκεχυμένα, α
κατάληπτα πολλάκις κυλούν έδώ κ ’ έκεΐ, μέσα εις 
τήν γαλήνην τής νυκτός.

Τά ζεύγη περνούν καί τό κρυφομίλημα τών φίλων 
ακούεται μόνον.

— Μά πήν άγαπάς άλ.ήθεια ;
— Είμαι τρελλός μαζή της. ’Αλλά είνε μυστή

ριον δ ι’ έμέ ή γυναίκα αυτή. Δέν ξεύρω τ ί θελει.
— Δέν θά σε πιστεύη ίσως.
— "Όχι, διότι έκλαυσα εις τά  πόδια της, οιότι 

έκλαυσα σάν παιδί.
— ’Αλλά τότε ;
— Κ ’ έγώ δέν ήξεύρω. Κοντεύω νά τρελλαθώ. 

Τ ί νά κάνω γιά  νά τήν λησμονήσω, τ ί  νά κάνω, πές 
μου ; Τήν αγαπώ μέ λύσσα. Έγνώρισα τόσες γυναί
κες, μέ δλες έπαιξα καί μέ δλες έγέλασα, με αυτήν 
δμως τήν έπαθα. Ό  τήν λατρεύω αύτήν, αυτήν τήν 
γυεαϊκα τήν παράδοξον καί άκατάληπτον, τήν αγαπώ 
σάν τρελλός, καί μού έρχεται νά δαγκάσω τήν γήν 
πού πα τε ΐ άπό τήν λύσσαν μου.

— Είνε ωραία ;
— Ε ίνε ... αλλά θέλει νά είνε αρχαιολογικόν λ ε

ξικόν . . . *
* *

Καί οεύγουν τά λόγια τής νυκτός καί φεύγουν καί 
σβύνουν καί ξαναέρχονται καί ξαναφεύγουν. Καί ό άν
θρωπος παρωδεί :

« Ώ ,  νύκτες νύκτες, δταν είσθε Ά τ τ ικ α ί, εί- 
σθε —  »

Τ ϊ μ  ο  ς

Τ Ε Χ Ν Α Ι ΑΙΑ ΤΑΣ Κ Υ Ρ ΙΑ Σ  ΚΑΙ ΔΕΣΠΟΙΝΙΔΑΣ

Τό θέμα τό όποιον διά. συντόμου άρθρου άνεκί- 
νησα προχθές άπό τάς στήλ.ας τής «Κυριακάτικης» 
συζητεΐται σήμερον ευρύτατα μεταξύ δλων -ιών κοινω
νικών κύκλων τών ’Αθηνών άπό τών μεγάρων έως τά 
χαμόσπητα. Ύπήρξεν — ας έπιτραπή αύτός ό εγωι
σμός— ώς μία άποκάλυψις νέου κόσμου, καί ώς μία 
άπόδειξις νέων όοών, διά τάς οποίας τώρα δλοι καί 
δλαι ζητούν πληροφορίας.

Εις τήν φιλανθρωπικήν αγοράν τού Ασύλου τών 
’Ανιάτων προχθές κυρίαι καί δεσποινίδες συνεζήτουν 
μετά. ζωηρότητες τό ζήτημα τούτο, οις πληροφορούμαι 
δέ μία έκ τών νεαρών εκείνων έρασιτεχνίδων, αί όποίαι

διέπρεψαν εις τήν πηλοπλαστικήν τού Παρνασσού έδέ- 
χθη μετά πολλάς παρακλήσεις νά διδάξη τό μάθημα 
τούτο εις μίαν τάξιν πτωχών κορασίων τής πόλεώς 
μας.

Έπιθυμούντες νά. παράσχωμεν αληθινήν έκδούλευ- 
σιν εις τήν κοινωνίαν ήμών θ ’ άναπτύξωμεν ευρύτατα 
τό θέμα αύτό, θά. προκαλέσωμεν γνώμας κυριών καί. 
ειδικών, θά παρατάξωμεν τιμάς καί άριθμούς καί εν 
γένει θά έξετάσωμεν το ζήτημα ύπό δλας αύτού τάς 
επόψεις έν τή πεποιθήσει δτι πολλά είναι τά  καλά τά 
οποία από τήν συζήτησιν αύτήν ήμπορούν νά προ
κόψουν.

’Εν τψ  μεταξύ δμως άς έξετάσωμεν τ ί γ ίνετα ι 
μέ τήν γυναικείαν εργασίαν, καί ιδίως τήν ραπτικήν, 
έν Γαλλία , Γερμανία καί Έλλάδι.

Έ κ τής συγκριτικής μελέτης τής καταστάσεως 
τών γυναικών έργατών εις τάς τρεις αύτάς χώρας θα 
καταδειχθή φανερώτερα ή άνάγκη τής τροπής τού γυ 
ναικείου μας κόσμου καί εις άλλα έπαγγέλματα.

Ε Ν  Γ Α Λ Λ Ι Α
Ό  κ. Μπερανζέ έμελέτησε τό ζήτημα της έργα- 

σίας τών γυναικών καί τά  πορίσματα τά  όποια έξήγα- 
γεν είναι πραγματικώς απελπιστικά διά τήν παρούσαν 
κατάστασιν τών πραγμάτων καί πολύ ένθαρρυντικά 
διά τήν νέαν άνοιγομένην όδόν.

Κατά τόν Μπερανζέ. ή έκμετάλλευσις τής έργα- 
σίας, ή όποια γ ίνετα ι εις τό είδος τούτο ούδαμού αλ
λού απαντάται. ’Απέναντι τής έργασίας τών ραπτριών 
καί τού είδους τής έκμεταλλεύσεως αύτών, οί μ εταλ
λωρύχοι καί οί έκφορτωταί δέν έχουν κανέν δικαίωμα 
απεργίας.

Δύω πρό πάντων είδη. έργασίας, κατά τόν Γάλ
λον κοινωνιολόγον, είναι τά περισσότερον- πάσχοντα.Α ί 
ράπτριαι καί αί υπάλληλοι καταστημάτων.

Πρό πάντων δμως αί ράπτριαι.
Εις τούς καταλόγους τών έπαγγελμάτων έν Ιίαρι— 

σίοις έφέροντο άναγεγραμμέναι 270  χιλιάδες ραπτριών. 
Καί είναι μέν αληθές δτι μετά τό σιδηροδρομικόν όί- 
κτυον τό όποιον κατέστησε τούς Παρισίους πρωτεύου
σαν δλης τής Ευρώπης σχεδόν, οί Παρίσιοι δίδουν τό 
σύνθημα τού σνρμού, εις αυτούς δέ συγκεντρούται ή 
αριστοκρατική ραπτική τού κόσμου δλου, καί πάλιν 
δμως τό πλήθος τών ραπτριών είνε πολύ άνώτερον τών 
αναγκών τής πόλεως καί έν γένει τής έργασίας καί διά 
τούτο ή τάξις αύτη τών έργαζομένων γυναικών ψω- 
φά κυριολεκτικώς τής πείνης.

Έ κ τών 270  χιλιάδων ραπτριών ή στατιστική έ- 
ξάγει τούς έξης άριθμούς :

10 κερδίζου/ 100 — 300 χιλιάδας φράγκων έτησίως 
100 » 2 5 — 50 ' » »  »
300  »  10 -  30  » »  »

5000 »  5 0 0 — 1000 »  » »
Α ί άλλαι πληρώνονται άπό 25  λεπτών· μέχρι 3 

φράγ. καθ’ έκάστην.
Καί πεντήκοντα χιλιάδες [κορασίων ή έργάζονται 

δωρεάν άπό 6 μηνών μέχρι τριών έτών, ή π λ η ρ ώ *  
ν ο ν ν  ά π ό  £50 λ ε π τ ώ ν  μ έ χ ο ι ς  έ> ό ς ψ ^ ά γ *  
κ ο ν .

Έδώ πλέον δέν πρόκειται περί έκμεταλλεύσεως 
τής έργασίας μόνον, άλ.λά περί έκμεταλλεύσεως τή ί 
τσέπης.

'Υπάρχουν εις τό Παρίσι καταστήματα ραπτικ* 
άπασχολούντα προσωπικόν 300  δλων γυναικών.

Έ ξ αύτών ή διευθύνουσα δύναται νά λαμβάνη 500 
φρ. κατά μήνα. Υπάρχουν ακόμη τρεις ή τέσσαρε? 
ύποδιευθύντριαι μέ μισθόν 3 0 0 — 400 φράγκων καί 50 
ή 60  έργάτριαι άπό 3  — 5 φράγκα τήν ήμέραν.

Εκατόν άλλαι έργάζονται διά πεντήκοντα λεπτ* 
τήν ήμέραν καί δλαι αί άλλαι έργάζονται καθ’ ολο
κληρίαν δωρεάν ή πληρώνουσι μέχρι πεντήκοντα λε
πτών τήν ήμέραν. Τοιουτοτρόπως εν μέγα Παρισινόν 
κατάστημα ραπτικής δύναται πλήν τής πελατείας του 
νά κερδίζη άπό τήν έργασίαν, δηλ. τήν έκμετάλλευσιν 
τών κορασίων, 1 0 0 —2 00  φρ. καθ' έκάστην καί τή* 
έργασίαν τών κορασίων.

Εις τ ί  δμως άποβλέπουν τά  δυστυχισμένα αυτ* 
πλάσματα τά όποια καί εργάζονται καί πληρώνουν,
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Εις τήν διασποράν των έπειτα εις τάς έπαοχίας 
καί εις τό εξωτερικόν.

Ό λα ι αί έπαρχίαι τής Γαλλίας προμηθεύονται 
τώρα τάς ραπτρίας των άπό τό Παρίσι. Εις τό Λυών, 
εις τήν Μασσαλίαν, παντού τέλος βλέπει τ ις  έπ ι- 
γραφάς « . . . .  ράπτρια έκ Παρισίων, πτυχιούχος τού 
καταστήματος τάδε». Διότι καταντά πραγματικώς 
πτυχία  νά παρέχωνται εις τά άτυχή αύτά πλάσματα 
τά  οποία μετά τριών έτών μαθητείαν τήν όποιαν α
κριβοπληρώνουν κατορθώνουν έπειτα νά κερδίζου- 
25  λεπτά  τήν ήμέραν έπί δύο ή τρία έτη καί έπειτα 
απέρχονται εις τάς επαρχίας, -όπου έν φρικτώ συνα
γωνισμό) κατορθώνουν νά κερδίζουν έναγωνίως τόν 
άρτον τής ήμέρας.

Ά λ λ ’ υπάρχει άκόμη καί έν θλιβερώτερον ση
μείου εις δλην αύτήν τήν μαύρην ιστορίαν.

ΤΙ καθεστική ζωή, ή κακή δίαιτα, ή στενοχώρια, 
άλλά πρό πάντων τό σκύψιμον κατεργάζονται καθη
μερινώς φθισικάς εις τό Παρίσι μεταξύ τής τάξεως 
αυτής τών έργατίοων.

Πραγματικώς παρετηοήθη δτι μεταξύ εκατόν θα
νάτων ραπτριών, οί εξήκοντα οφείλονται εις τήν φθί- 
σιν. Α ι πλεΐσται τών ραπτριών προσβάλλονται ύπό 
τού νοσήματος έκ τής άρχικής τα ύτη , αιτίας, όπως 
είπομεν ήδη.
Εις τάς άλλας μεταδίδεται τό νόσημα.

Πρό οκτώ έτών ή Παρισινή άστυνομία άπήτησεν 
όπως δλα τά εργοστάσια ραπτικής είναι ευάερα υψηλά 
καί καλώς φωτισμένα.

Δυστυχώς τούτο δεν γ ίνετα ι πλέον έντελώς καί 
ένψ οί δπως οήποτε φιλανθρωπότεροι διευθυνταί το ι- 
ούτων έργοστασίων συνεμ,οοφώθησαν εκτοτε πρςό 
τήν άστυνομικήν διάταξιν, ύπάρχουσι καί πολλοί 
διά τούς όποιους αύτη είναι γράμμα έντελώς νεκρόν.

Καί οϋτω εις χώρον χαμηλόν, ύγρόν, στενόν καί 
άνήλιον, εξήκοντα ή όγδοήκοντα κοράσια, διέρχονται 
από τής ανατολής τού ήλίου μέχρι τής δύσεως αύτού 
καί πέραν άκόμη τήν κρισιμωτέραν περίοδον τής ηλ ι
κίας των καί περίοδον τής άναπτύξεως.

Κάποια ώδηγήθη εις τό Νοσοκομείου κόρη νευρο- 
παθής, ή όποια έδήλωσεν δτι, υποχρεωμένη νά δια
τρέφω ολόκληρον οικογένειαν καί επομένως ήναγκα- 
σμένη νά έργάζεται καί τήν Κυριακήν, έπί τρία συ
νεχή έτη δεν είχεν ίδεΐ τόν ήλιον παρά πέντε ή έξ 
φοράς κατά τάς μεγάλας έορτάς τών Χριστουγέννων 
καί τού Πάσχα.

Επίσης δέ καί τύφλωσιν κατεργάζεται συχνό
τα τα  αύτό τό τρομερόν είδος τής έργασίας. Ιίαρετυ- 
ρήθη δτι έπολλαπλασιάσθη καταπληκτικώς ό άριθμός 
τών τυφλών καί τών μυώπων καί δτι τούτο οφείλεται 
πρό πάντων εις τά κουρασμένα μάτια τώ/ μητέρων.

Καί έκεΐνο τό όποιον περισσότερον άνησύχησε τούς 
Γάλλους είναι άκόμη καί μία άλλη παρατήρησις. 
Ό τ ι  δλαι αύταί αί κόραι αί όποϊαι έργάζονται εις τά 
ραπτικά καταστήματα, ή δέν υπανδρεύονται ή ύπαν- 
δρευόμεναι δέν κατορθώνουν νά γεννήσουν τέκνα άρτια 
καί υγιή , καί ότι ταύτα  ή άπομένουσι καχεκτικά 
καί άποθνήσ/.ουσι κατά τήν άνάπτυξίν τω ν, ή άπο- 
θνήσκουσιν άμα τή γεννήσει των.

Ό λοι αύτοί οί λόγοι τής οίκτράς καταστάσεως 
τών ραπτριών έν Γαλλία , συνεκίνησαν πολλάκις καί 
κοινωνιολόγους καί αύτήν τήν Κυβέρνησιν καί έλή- 
φθησαν πολλάκις μέτρα τά  όποια πρός καιρόν ή έβελ- 
τίωσαν κάπως τήν θέσιν αύτών τών άτυχών πλα 
σμάτων ή άνέκοψαν τόν δρόμον τής δυστυχίας τω ν.

"Έπειτα δμως ή κατάστασις έξηκολούθησεν ή 
αυτή καί χειρότερα και ο μέγας κοινωνικός κίνδυνος 
ηύξήθη.

Διά τούτο ό κοινωνιολόγος, τού όποιου τάς πα 
ρατηρήσεις συνοψίζομεν ήδη, κρούει καί πάλιν τόν κώ- 
όωνα τού κινδύνου καί καλεΐ τούς κυβερνήτας τής 
χώρας νά λάβωσι σύντονα μέτρα πρός βελτίωσιν τής 
καταστάσεως τών γυναικών.

Ά ς  ίδωμεν τώρα τ ί συμβαίνει καί άλλαχού, 
διότι δέν είναι μόνον ή Γαλλία ή όποια υποφέρει άπό 
τήν τρομεράν αύτήν κοινωνικήν πληγήν.

Ε Ν  Γ Ε Ρ Μ Α Ν Ι Α
Ή  μελέτη τού γερμανού κοινωνιολόγου M ühr, ό 

όποιος καί άλλοτε άνεκίνησε δλα τά μεγάλα κοινω
νικά ζητήματα τής Γερμανίας καί ιδίως τά άφορώντα 
τήν θέσιν τής γυναικός, είναι έπίσης χαρακτηριστική 
τής καταστάσεως τών ραπτριών έν Γερμανία.

Καί έκεΐ ή ιδία δουλεία, ή άφόρητος, ή ιδία έκμε- 
ταλλευσις, μολονότι αί γυναίκες έτράπησαν έκεΐ καί 
εις πλεΐστα άλλα έπαγγέλματα .αί ιδίως εις τόν υπαλ
ληλικόν κλάδον.

Αί ράπτριαι εις τήν Γερμανίαν δέν έχουν μεγάλας 
έργασίας.

Καί τούτο προέρχεται έκ δύω κυρίως λόγων. Πρώ
τον δτι τό Βερολΐνον ή οίαδήποτε άλλη Γερμανική 
πόλ.ις δεν είναι κέντρον συρμού ώς είναι οί Παρίσιοι. 
Ούδέ άπό τήν Ρωσσίαν, ούδέ άπό τά βόρεια έν γένει 
κράτη παραγγελία·, ραπτρικαί έρχονται εις Βερολΐνον 
ένψ οέ πρό οώοεκα ή οεκαπέντε έτών δλη ή άριστοκρα- 
τία  τής Γερμανίας ένεδύετο εις Βερολΐνον, ήδη αί πα 
ραγγελία·. διευθύνονται εις Παρισίους. Καί τούτο οφεί
λεται καί διότι έπεκράτησεν ή Γαλλική καλαισθησία, 
αλλά καί διότι αί τιμαίτών γαλλικών έργοστασίων ρα- 
πτρικής συνηγωνίσθησαν κοατερώς κατά τών Γερμα
νικών τιμών καί τάς έξουδετέρησαν.

Ό  δεύτερος λόγος δι ’ δν έν Γερμανία δέν υπάρχει 
έργασία δ·.ά ρα.ιτρίας, είναι καί διότι δλαι σχεδόν αί 
Γερμανίδες τής τάξεως τών έργατών τού πνεύματος,αί 
σύζυγοι αξιωματικών,λογιών,βιομηχάνων, μικρεμπόρων 
καί υπαλλήλων ράπτονται μόναι τω ν. Καί ίσως μέν 
τούτο γ ίνετα ι έπί ζημία τ ιν ι τής καλαισθησίας, δπως 
δήποτε δμως έλαττώνει καταπληκτικώς τάς εισπράξεις 
τών ραπτικών καταστημάτων καί πρό πάντων ήλάτ- 
τωσε καταπληκτικώς τήν τάξιν τών γυναικών τών 
έργαζομένων εις τά σπήτια, αί όποίαι εις τήν Γαλλίαν 
είναιπολυαριθμώταται.

Εις τό Βερολΐνον δέκα μόνον υπάρχουν μεγάλα 
καταστήματα δυνάμενα νά παραβληθώσι πρός τάΠαρι- 
σινά,έν δέ καί μόνον δέχεται παραγγελίας εκ τού έξω- 
τερικού.

Δέν υπάρχει δυστυχώς ώρισμένος όάριθμός τών γυ 
ναικών αί όποίαι έργάζονται ώς ράπτριαι έν Βερολίνψ.

Όπωςδήποτε είναι ύπερβέβαιον δτι πλέον τώ  80 
χιλιάδων γυναικών άπασχολούντα·. έν Βερολίνω μέ τήν 
ραπτικήν.

Ά πό τής έφευρέσεως τών ραπτικών μηχανών ή 
άμοιβή τής έργασίας τών άτυχών αύτών πλασμάτων 
έξηυτελίσθη καταπληκτικώς.

Α ί γυναίκες αί κερδίζουσαι έκ τής ραπτικής τόν 
άρτον τω ν, δέν πληρώνονται πλειότερον τών τριών μάρ
κων καθ’ έκάστην, άλλά πολλάκις καί όλ'.γώτερον ά
κόμη τών 10 λεπτών.

Τό φαινόμενον τής πληρωνούσης μαθητείας δέν π α - 
ρατηρεΐται έν Βερολίνω εις τήν αύτήν κλίμακα εις τήν 
όποιαν παρατηρεΐται έν Γαλλίφ. Όπωςδήποτε δμως 
υπάρχει καί έν Βερολίνψ όχι ολίγον πλήθος άτυχών 
κορασίων τά όποΐα πληρώνουν έπί Ιτη πρός κατάκτη- 
σιν άμφίβολον ολίγου άρτου τού μέλλοντος.

Ε Ν  Ε Λ Λ Α Δ Ι
Καί αύτά μέν εις τήν Γαλλίαν καί εις τήν Γερ

μανίαν. Θά ίδωμεν εις τό προσεχές τ ί γ ίνεται καί εις 
τήν Ελλάδα.

Κ ο ι ν ω ν ι ο λ ό γ ο ς

Ε Τ Ϊ Π Λ Κ Ά Τ ί Ε Π
Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ι Α Ι Α  Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η
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ΑΓΓΕΛΙΑΙ Ο ΣΤΙΧΟΣ ΔΡ. 1

Μ Α Λ Τ Ε Ζ Ι ί ί Α
(Συνεργάτιδος τής Κυριακάτικης)

Σάς είχα ύποσχεθή εις τά προηγούμ.ενον δτι θά 
σάς στείλω περιγραφήν τών θρησκευτικών έδώ τ ελ ε 
τών τής Μεγάλης Έβδομάδος, αί όποίαι είναι περ ι- 
εργόταται. Ακούσατε λοιπόν.

— Τήν Μεγάλην Παρασκευήν είναι τά ώραιότε- 
ρον καί άξιολογώτερον θέαμα, τό όποιον ένθυμίζει 
πολύ (ό θεός ας μέ συγχωρήση) τήν τελευταίαν Κυ
ριακήν τών Άπόκρεω έν Άθήναις μέ τάς περελά- 
σεις τών αρμάτων. Μόνον τό κομιτάτον λείπει.

— Ό λοι σχεδόν οί έν Μάλτα ιερείς συναθροί
ζονται εις τήν εκκλησίαν τήν όρισθεΐσαν διά τάς πα 
ραστάσεις τών παθών τού Χριστού καί άνά δύο στοι
χηδόν, κρατούντες καί άπό μίαν μεγάλην λαμπάδα, 
περιέρχονται ένα ώρισμένον μέρος έκ τών κεντρικών 
όδών τής πόλεως.

— Κατά διαστήματα επεται άνά έν παμμέγεθες 
άρμα γύψινον, παριστών εις φυσικόν μέγεθος καί 
χρωματισμένου εις τό πρώτον μέν τόν Ίησούν φέ- 
ροντα τόν Σταυρόν.

— Εις τό δεότερον τήν Σταύοωσιν.
— Εις άλλο έπόμενον τήν άποκαθήλωσιν.
— Εις άλλο τήν Μαρίαν καί Μαγδαληνήν.
— Εις άλλο τόν ’Ιωσήφ.
— Εις άλλο τέλος τόν τάφον τού' Ιησού.
— Τό τελευταίου τούτο είναι καί τό φοβερώ- 

τερον καί σπαρακτικώτερον ίδεΐν.
— Διότι έχει ολόκληρον τό σώμα τού Χριστού 

έκ γύψου χρωματισμένου τόσον φυσικά, πού άνατρι- 
χ - . ά ζ ε ι ς .  (

— Έν τψ  μεταξύ, εκτός τών παπάδων, ακο
λουθούν πολλά μικρά παιδιά μέ ράσα, φέροντα έντός 
δίσκο>ν διάφορα σύμβολα, π . χ . τόν άλέκτορα, τήν 
σκάλαν, τήν λόγχην, τό σφουγγάρι καί άλλα , πρό 
πάντων δέ κοντάρια μέ φαναράκια, διότι συνήθως ή 
λιτανεία γίνετα ι περί τήν έσπεραν.

— Τήν νύκτα εις τάς 9 γίνεται τά ίδιον πράγμα 
μέ μικράς τίνας παραλαγάς εις τήν παλαιάν πόλιν.

— Ή  κυριωτέρα διαφορά ήτο δτι τού άρματος 
τής Σταυρώσεως εΐποντο τεράστιοι Μαλτέζοι, παρι- 
στάνοντες τούς συσταυρωθέντας μετά τού Χριστού 
ληστάς οΐτινες ήσαν φορτωμένοι μέ παμμεγέθη ξύ
λινου σταυρόν, εις δέ τούς πόδας Ιφερον βαρείας 
άλύσσους.

— Εκτός τούτου πολλοί τών άκολουθούντων 
Ιφερον στολήν όμοίαν τών σωματοφυλάκων τού Πι
λάτου, άλλοι δέ άλλα τής έποχής εκείνης ένδύματα.

— Γιά γέλ'.α καί κλάμματα είναι τό πανηγύρι 
αύτό.

— Κά τι πού μού ένθύμησε περισσότερον τής άπο- 
κρηαΐς ή μάλλον τά  άλογα τών κηδειών είναι ή μά- 
σκαις πού φορούν άπό λινά ίσα μέ κάτω μέ τρύπαις 
στά μάτια, μύτη καί στόμα πολλοί έξ έκείνων οί 
όποιοι σηκώνουν τά  βαρύτατα αύτά άρματα.

— Μού έξήγησαν τήν αιτίαν τού φαινομένου. 
Πολλοί ναύται ή άλλοι διατρέξαντες κίνδυνον οίονδή- 
ποτε τό Ιχουν τάξιμον νά πάνε νά βοηθήσουν εις τήν 
ιεροτελεστίαν. Διά νά μή γνωρίζωνται δέ καλύπτον
τα ι μέ τά τσουβάλια αύτά.

— Όποιος δέν είδε τήν Μεγάλην Εβδομάδα εις 
τήν Μάλταν δέν είδε τίποτε.

— Τήν Πεγάλην Πέμπτην άλλο.
— Κάθε έκκλησία μέ τούς παπάδες τη ς, επτά 

έ'ως δέκα πέντε τόν άριθμόν, φέροντας δλους Ινα 
σταυρόν εις τήν μέσην, πρέπει νά έπισκεφθή επτά 
άλλ.ας εκκλησίας.

— Όλο δέ τό γυναικολόγι καί ή ξυπολυ- 
τειά άκολουθεΐ μουρμουρίζοντα προσευχάς.

— Καί τούτο γίνεται δλο τό απόγευμα άπό 
δλους τούς Μαλτέζους. τόσο πού νομίζεις δτι παρα
μιλούν δλοι μοναχοί τους.

— Μέσα δμως σ ’ δλην τήν θρησομανίαν τους 
καί τήν προσευχήν τους δέν λησμονούν νά ειπούν καί 
εις τόν πλαγινόν ή τήν πλαγινήν των καί κανένα 
λόγον άναφορικώς πρός έκεΐνα πού βλέπουν.



Κ Γ Ρ ΙΑ Κ Α Τ Ι Κ ΙΙ i

ΑΛμα e t c  iffroQ é n l  xorzÇ
(E ix ù r  ¿ηφθετσα  ix  τοϋ  φ νσ ιχ ο ϋ  ύ π ό  Δ. ΓαΛάνη)
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— Ά πό τήν Μεγάλη» Πέμπτην έω ; τήν Κυρια
κήν έχομεν ένα καλό.

— Δέν άκουρε καμπάναις.
— Παύουν εντελώς για  να μάς αποζημιώσουν τήν | 

Κυριακήν μέ το παραπάνω.
— Δύο τρεις φοβαΐς άλλοτε καί τώρα έκαμαν οί | 

Ά γγλο ι τάς παραστάσεις των διά τό ξεκούφαμα 
αύτό τής καθημερινής καμπανουκρουσίας, άλλα οέν 
τ ’ άκούνε αυτά οί Μαλτέζοι.

— ’Απαντούν :
— Ά ς  παύσουν καί αύτοί τά γυμνάσια με τής 

κανονιαΐς των καί τάς στρατιωτικές παρελάσεις των 
μ.ε *τήί μουσικαϊς κάθε στιγμήν.

— Είναι άστεΐον τό κρύφιον μίσος καί ή άντιπά - 
θεία πού τρέφουν μεταξύ των αύτοί οί άνθρωποι.

— Οί μ.εν Ά γγλο ι ώς φύσει έγώίσταί καί Οέ- 
λοντες νά υπερέχουν έοώ ώς κατακτηταί δεικνύουν 
περιφρόνησιν καί υπερηφάνειαν πρός όλους τούς Μ αλ- 
τέζους.

— Οΐτινες έξ άλλου, Ιχοντες καί αυτο ί τήν 
φαντασίαν των διά τα  χρήματά των καί τήν ανα
τροφήν των, οέν υποφέρουν τόν ψυχρόν χαρακτήρα 
τών Ά γ γλ ω ν  μ.ή συμβιβαζόμενο» πρός τά ίδικόν των 
θερμόναΐμα.

— Μ όλα ταύτα  ή Μαλτέζικη αριστοκρατία 
πετά τήν σκούφια της διά νά εΰρίσκεται εις τήν 
Α γγλ ικήν société καί δεν λείπει να μιμήται όλα της 
τά  κινήματα καί όλας της τάς έξεις.

— Μεθαύριο» δεν θά μείνη Μαλτέζος πού νά μή 
μιλή ώς γλώσσαν του τήν ’Αγγλικήν, έξαφανιζομένης 
βαθμηδόν τής θυμώδους ’Ιταλικής.

— Διότι κατώρθωσαν καί τούτο εφέτος οί Ά γ 
γλοι νά επιβάλλουν δηλαδή εις τά  σχολεία τήν γλώσ- 
σάν των ώς κυρίαν γλώσσαν, ήτις άλλως πάντοτε 
εδιδάσκετο μετά τής ’Ιταλικής.

— Αύτό οί Μαλτέζοι τό φυσούν καί δέν 
κρυώνει.

— Τάς Άπόκρεω μάλιστα είχαν κάμει καί συμ
βολικήν μασκαράταν διακωμωδούσαν τόν Διοικητήν 
καί τούς περί αύτόν διά τούτο.

- Τ ή ν  παρελθούσαν εβδομάδα ήμείς έδω, εύτυ- 
χέστεροι τών ’Αθηναίων, είχα μεν τόν περίφημον Κο- 
λομπίνο.

— Ξέρετε τ ί  είναι ό Κολομπίνο ; *
— Έ νας εγγαστρίμυθος νέος, όχι πλέον τών 22 

ετών, μέ φυσιογνωμίαν αιωνίως γελαστήν μέ μίαν 
ευκινησίαν καί έπιδεξιότητα τού άλλάζειν φωνήν, 
ενδύματα καί πρόσωπα εις διάσ-.ημα δευτερολέπτου 
καί όλιγώτερον.

— ’Αληθές θαύμα ίδέσθαι.
— Είναι ό κορυφαίος εις τό είδός του. Καί αν 

δέν σέ συγκινή δπως ή Δούζε καί δέν σέ άνυψοί 
δπως ή Πάτη, σέ κάνει δμως νά μένης μέ άνοικτόν 
τό στόμα, νά τριβής τά  μάτια σου καί νά βάζης 
στοιχήματα δτι δέν είναι ό ίδιος.

— Κάμ.νει τόν γύρω τού κόσμου καί πιστεύω 
πώς δέν θ ’ άργήσητε νά τόν ΐδήτε καί οί Αθηναίοι.

— Ό ταν D-θη μή χάσετε καιρόν.
— Ό πως δέν έχασε καιρόν καί ό πρίγκηψ τής 

Νεαπόλεως νά τόν καλέση εις τό παλάτι του. #
Μάλτα Μάιος

Ρ ε β έ κ α

Μ Ι Λ V E N D E T T A

Στή μέση τού Παντελεήμονα, γνωστού βουνού 
στούς Κορφούς, σαν ώχυρωμ,ένο πίσω από ένα λόφο 
γεμάτον έληές, άπλόνεται χαρούμενο ένα χωριουδάκι.

Ό  δρόμος τό χωρίζει σέ δύο, τά  σπήτια του π α - 
ληά καί χαμηλά μά κάτασπρα έχουν στενά καί χα
μηλά παράθυρα γεμάτα πρασινάδες, κι ’ ή βρύσι του 
με  τό κρύο σάν κρούσταλλο νερό της όροσίζει καί δυ- 
ναμόνει τό διαβάτη.

Λίγο ψηλότερα από τάλλα στέκεται τό σπήτι τού 
παπά τού χωριού, τού από δλους άγαπούμενου παπά- 
Σπύρου. Γ ια νά φθάση κανείς ώς έκεί πάνω πρέπει ν ’

άνίβη έναν απότομον ανήφορο γεμ-άτο μυτερες πετρες 
πού συχνά έκυλούσαν κ ’ έπεφταν μέ κουφό κρότο ; 
στούς τράφους.

Έφτά ώρες άπόγιομα, καλοκαίρι, κ ’ ένας νέος j 
ανέβαινε μέ βήμα άργό καί κουρασμένο.

ΤΗταν ό γυιός τού παπά ό Μήτσος, πού ¿γύριζε 
άπό τή χώρα.

Έφορούσε εν ’ άνοιχτόχρωμο κοστούμ από πράμ.- 
μα τού Ρετσίνα, ένα γαλάζιο ποκάμισο κ ’ ένα ψιλό 
ψάθινο καπέλλο μέ μαύρη κορδέλλα. Ψηλός, πλατύς 
μέ καστανά σγουρά μαλλιά καί μέ γαλανά μ.άτια. 
Έ να μικρό ακόμη ξανθό μουστάκι άρχγ.ζε νά τού σκε- 
πάζη τό άπάνου χ ε ίλ ι. Όμ.ορφοκαμ.ωμ.ένος, πάντα 
χαρούμενος καί γελαστός ήταν τό πιό ζηλευτό κ ’ ά- 
γαπημένο παλληκάρι τού χωριού καί τό καμάρ· τού 
πατέρα του.

Τώρα πού τόν βρίσκουμε ήταν γεμάτος σκόνη καί 
μέ τό χονδρό ραβδί του έκανε μύλους στόν άέρν αλ
λάζοντας κάθε τόσο καλησπέρες, ώς πού σιγά σιγά έ
φτασε μπροστά άπό τή  πόρτα τού σπητιού του.

Ή  πόρτα χαμηλή, μαυρισμένη άπό τις  βροχές 
κ ’ έχοντας στή μέση ένα μακρουλό σιδερένιο μάνταλο 
ήταν μισοανοιγμένη.

Ό  Μήτσος τήν άμπωσε κ ’ ¿μπήκε μέσα. Μροστά 
του άπλονότουν μία αυλή σκεπασμένη άπό τά  φύλλα 
περγουλιάς. Ένας κοκκινομάλλης σκύλος μέ μιά κά
τασπρη κηλίδα στό μάτι έκαθότουν σ ’ ένα μαρμαρένιο 
πεζούλι κ ’ έσιγοκλειούσε τά  μάτια στες ύστερες α χ τ ί
δες τού ήλιου. Μία μεγάλη ξανθή κότα έκραζε τά 
πουλάκια της καί γουρουνάκια μέ στριμμένη ούρά έ- 
μ,ούγκριζαν κ ι ’ άνακάτοναν τό χώμα.

Παραμ,έσα ό παπάς καθισμένος σ ’ ένα χαμηλό 
σκαμνάκι έσκιζε ξύλα άπάνου σ ’ ένα χοντρό κομμάτι 
κορμού δέντρου. Μελαψός μέ μακρυά κατάμαυρα γέ- 
νεια μ.έ γριπή μύτη καί μέ πρόσωπο γεμάτο σοβαρό- j 
τη τα . Δέν έφορούσε ράσο κ ι ’ άπό τά σηκωμένα μανί
κια τού ποκάμισού του έφαίνονταν χοντρά χέρι* οου- 
λευτή , δλο νεύρα. Τό γαλάζιο πλατοβράκι του καί 
τά μαύρα μάλλινα σκαλτσούνια του ήταν γεμάτα αγ
κίδες. Έ σκιζε τά ξύλα μέ μεγάλη προσοχή ρίχνοντας 
κάπου κάπου καμμιά ματιά στή ξένη γυναίκα πού 
τοΰκανε τής δουλειές καί πού τώρα έζύμωνε στήν κου
ζίνα μπαρμπαρέλα.

— Καλησπέρα, πατέρα, είπε ό Μήτσος μπαίνον
τας, κ ’ έπήγε άμέσως νά τού φιλήση τό χέρι.

— Καλ,ώςτονε, άπήντησεν ό παπα-Σπύρος, χωρίς 
ν ’ άφήση τή δουλειά του. Άμ.πονόρα έφτακες. Τί 
μαντάτα μάς φέρνεις άπό τή χώρα ;

Έμιλούσε βαθύφωνα με κάποια αδιαφορία, μή δεί
χνοντας ποτέ τήν άπειρη τρυφερότητα πού ειχε μέσα 
του γ ιά  τό μοναχογυιό του.

— Τίποτες καινούριο, πατέρα, ή δουλειά μας μέ 
τόν Άναστάση πάει καλά, τό άδικό του θά φανή καί 
θ ’ αποζημιωθούμε γ ιά  τό χώμα πού μ.άς πήρε. Ή 
μουνα καί στού Δεσπότη κ* ¿μιλήσαμε γιά  κείνο τό 
ρημοκκλήσι. Συμφωνάει μέ τήν άγιωσύνη σου και σέ 
εύχαριστάει πολύ. Στήν κορφή τού Παντελεήμονα α
πάντησα τώρα λίγο καί τό δάσκαλο άπό τόν «Α γρ ό » , 
τήν Κυριακή θάρθη νά μάς εύρη.

— Καλ.ά, καλά, άς κοπιάση δταν αγαπάει, τό 
σπήτί μας ε ίν ’ άνοιχτό. Τώρα σύρε ν ’ άλλάξης καί 
κατέβα νά φάμε.

Ό  Μήτσος άνέβηκε, άλλαξε κ ’ έπειτα ¿κάθισε 
σκεφτικός στό στενό παράθυρο τής κάμαράς του κ ’ 
έκύτταζε τήν άσπρη σειρά πού έκανε τό απέναντι χω 
ριό Αγρός καί πού ή καμποΰλα τού βραδυού άρχ,ιζε 
σιγά σιγά νά σκεπάζη.

Σέ λίγο άκουσε τόν πατέρα του νά τόν κράζη, έ- 
κατέβηκε κ ’ ¿κάθισαν στό τραπέζι.

Παχύ χοιρινό μέκραμπιά ¿κάπνιζε στά π ιάτα  τους 
καί σιμά προσφάγι χοντρές έληές καί τυρί γιδίσιο. 
Στή μέση ένα πήλινο μπουκάλι γεμάτο μαύρο κρασί 
πού έσκιζε πέτρα.

Ό  παπάς έβλόησε κ ’ έπειτα άρχισε νά τρώη μέ 
μεγάλες μπουκιές κόβοντας τό ψωμί του μ ’ ένα μα
χαίρι τής τσέπης.

Ό  Μήτσος δμως δέν είχε όρεξι, ¿τσιμπούσε μ.έ τό 
στανιό κ ’ έπερίμενε μέ νευρική ταραχή.

Σέ λίγο ό πατέρας του ¿τελείωσε, ήπιε τήν τε 
λευταία  ρουφισιά κρασί κ ’ έπειτ ’ άρχισε μ ’ ένα 
σκουδί ρίγαν, νά παστρέβη τά  δόντια του. Τότες ό 
Μήτσος μέ τρεμουλιαστή φωνή.

— Πατέρα, είπε, σ ’ αγαπάω καί σέ σέβομαι, δεν 
έκαμα ώς τώρα δ ,τ ι ήθελες ; Μά τώρα δέν μπορώ, 
συγχώρεσέ με πού θά σέ συγχίσω πάλε, τήν αγαπάω, 
δέν μίπορώ πειά νά ζήσω, άφησέ με νά τήν πάρω, πα
τέρα. Σήμερα στή χώρα άντίς άπό διασκέδασι όλα 
μ.ούφερναν βαρεμάρα κ ι ’ αναγούλα. Τ ί φταίει αύτή 
πού ούτε σέ μ.υΐγα κακό δέν έκαμ.ε άν ό πατέρας της 
είναι τέτοιος ·,

Ό  παπάς τόν άφηνε νά μιλή χωρίς νά σηκώση 
τό κεφάλι, στό τέλος δμως μήν ήμπορώντας νά βα- 
στάξη άλλο.

— Πάψε, πάψε, ¿φώναξε μ ’ αγριάδα. Στό πα 
καί στό ξαναλέω γιά  ύστερη φορά. Ποτέ, άκούς, ποτέ 
έσύ ό γυιός τού Παπασπύρου μέ τό τιμημ-ένο όνομα 
πού τόν σέβονται δεσποτάδες δέ θά πάρης τή θυγα
τέρα αύτουνού τού τοκογλύφου, τού κλέφτη του κα
κούργου πού γιά  νά κάμη τάλαρα έχει καταστρεψει 
φαμελιές καί πού έχει τρεις ψυχές στό λαιμό. Τήν 
γυναίκα του την ίδια τήν ¿σκότωσε αύτός δταν ηταν 
γκαστρωμένη μέ μιά κλωτσιά στή κοιλιά, χωρίς 
α ιτ ία . Μού τό ξεμολοήθηκε ή δυστυχισμένη πριν π α - 
ραόώση τή ψυχή. Ποτέ, όχι, ποτε, δε θά χ 3?ΐ. ~ώς 
έσυμπεθέρεψε μέ τόν παπά-Σπύρο. Κ ι’ οταν εγώ 
πεθάνω μαύρη κατάρα θά σ ’ άφήκω άν τό κάμης 
αύτό .— Κ ’ έπειτα , έξακολούθησε ήμερώτερα, δόξα 
νάχη ό Θεός έπ ε ιτ ’ άπό τόν δρκο πού μοϋκαμες 
έχτές, τίποτις αδιόρθωτο δέ συνέβηκε μεταξύ σας 
καί κτύταξε καλά μή βρωμέψης τόνομά μας.

Ό  Μήτσος ¿κατέβασε τό κεφάλι καί δεν απάν
τησε λόγο. Πρώτα είχε τό Θεό καί σιμά σιμά τόν 
πατέρα του. ’Ανατρίχιασε δμως κ ’ είδε πώς όλες οί 
έλπίδες του ήταν χαμένες καί πώς ποτε δε θά μπο
ρούσε νά χαρή τή μοναχή ευτυχία πού τού πρόσφεονε 
ή ζωή. νά κάμη τή Νίνα δική του. Είχε άγαπηθή με 
τή Νίνα, έτσ ι, π. ώτα μέ ματιές, ήσυχα ήσυχα κ ’ 
ύστερα μέ πάθος δυνατό τρομερό πού έξέσκι,ε. Με 
πόσες προφυλάξεις ¿βλέπονταν τό βράδυ σε καμμιά 
κρυμμένη κορφή βουνού καί πόσο είχε κοστίσει σ ’ αυ
τόν καί ν ’ άναφέρη μοναχά στόν πατέρα του πως 
γνωρίζει τή θυγατέρα τού άργαστηριάρη Μάραθου, 
τού τοκογλύφου.

Έ καιαν τά φιλιά τους, κ ι ’ αν δέν τήν είχε απο
λαύσει ήταν ίσα ίσα γ ια τ ί τό νά πείση τον πατέρα 
του ήταν σχεδόν αδύνατο καί ν ’ ατιμάση τό πλάσμα 
πού αγαπούσε περσότερο στόν κόσμο τούφερνε φρίκη.

Καί τώρα έπερίμενε νά σηκωθή ό πατέρας του 
άπό τό τραπέζι γ ιά  νά πάη νά τήν εύρη νά τής πη 
πώς κ ’ ή τελευταία προσπάθεια είχε πάη χαμένη 
καί πώς τό καλήτερο θά ήταν νά μήν ιδωθούν ποτέ 
πειά.

Ό  παπάς έκαμε ένα μεγάλο τσιγάρο άπό χον
τροκομμένο καπνό, τάναψε μέ ύσκα κ. ’ ύστερα έπήγε 
νά διαβάση τό ψαλτήρί του.

Ό  Μήτσος ¿βγήκε έξω κ ’ ¿κίνησε σιγά σιγά πρός 
τό μέρος δπου έσυναντιότουν μ.έ τή Νίνα του.

Είχε νυχτώσει καί τό χωριό ήταν βυθισμ.ένο στο 
σκοτάδι. Οί εργάτες είχαν τραβηχτή, στά σπήτια τους 
νά φάνε ένα κομμάτι ψωμί καί νά πέσουν νά κοι
μηθούν. Κάπου κάπου τό βραχνιασμένο γαύγισμ* 
τσακαλόσκυλου ¿τάραζε τήν ησυχία. Καί τά λίγα 
οώτα πού ¿λαμπύριζαν άκόμα στά πλουσιώτερα σπή
τια  έσούνονταν σιγά σιγά. Μακρυά μία γλυκειά σε- 
ρενάδα άπό καθαρές καί δυνατές φωάς άκουότου»· 
Κάποιος έδειχνε στήν αγαπημένη του πώς δέν τήν 
λησαονούσε. Κ ’ ή φωνή τού τενόρου ύψονότουν 0®° 
πάει περσότερο μ ’ ενθουσιασμό κι ο αντίλαλος βγα'·’ 
νοντας μέσα άπό τούς θεόρατους βράχους τήν ¿γλύ
καινε, τήν ¿στρογγύλευε.

Κρασί ρακί δέν πίνω 
Κρασί ρακί δέν πίνω 
Κρασί ρακί δέ\ ήπια 
Σ ’ είδα κ ’ ¿μέθυσα 

Ό  Μήτσο: μέ καρδιά φουσκωμένη, δακρύζοντας 
! σχεδόν ¿πήρε ένα στενό παράμερο μονοπάτι γιά  να

Κ Γ Ρ ΙΑ Κ Α Τ ΙΚ Η

φθάση γληγορώτερα στόν ώοισυ.ένον τόπο. Κλαδιά άπό 
έληές γεμάτα καρπό τού χάϊόευαν τά πρόσωπο συχνά 
έσκόνταφτε ή έγλυστρούσε επάνω σέ μυτερές πέτρες. 
Σέ λ ίγα  λεπτά  δμως είχε οθάσει στό σκοπό του.

Ή τα ν  ένας βράχος γεμάτος χώμα καί τρύπες 
πού ή βροχή έγιόμιζε. Πρός τό άντίθετο μέρος τού 
χωριού είχε ένα μικρό βαθούλωμα δπου ¿χωρούσαν 
δύο άνθρωποι. Έ κεί οί δύο ερωτεμμένο. άλλαζαν τά 
φλογερά φιλιά τους.

Τό σκοτάδι ήταν τέλειο, ό ουρανός κατάμαυρος 
¿φοβέριζε βροχή.

Ό  Μήτσος ¿κάθισε κ ’ έπερίμενε...
Ό  παπάς, καθώς είπαμ.ε, άναψε τό σιγάρο του, 

άνέβηκε ¿πάνω κ ι ’ άρχισε νά διαβάζη τό ψαλτήρί 
του.

Τότες άκουσε ξάφνου ένα δυνατό χτύπημα στήν 
πόρτα. -Εκατέβηκε ν ’ άνοιξη καί ξάφνου πετάχτηκε 
μπροστά του ό Μάραθος καί πρί/ προφθά-’η νά πή 
λόγο ¿μαντάλωσε τή Ούρα πίσω του.

Ή τα ν  κοντός, κίτρινος στό πρόσωπο μέ μεγάλα 
μουστάκια πού ¿κρέμονταν καί μέ μάτια κατακόκ- 
κινα άπό τά  σπίρτα.

— Ήρθα νά λογαριαστούμε, παπά , είπε κ ’ ή 
λαλιά του είχε κάτι τ ις  τό σατανικό. Τώρα ¿τε
λείωσαν οί κατάρες καί οί άφορεσμοί πού μ.ού δίνεις 
κάθε μέρα. Τώρα θέλεις, δέ θέλεις θά πάψης άφού ό 
γυιός σου θά πάρη τήν κοπέλλα μου. Κ ’ έπειτα δτι 
¿γίνηκε έγίνσκε, νά χαίρεσαι μάλιστα. Έ ξ ι χιλιάδες 
τάλαρα μετρητά τής δίνω καί τό χτήμά μου τσή 
Νυφές.

— Φεύγα άπό μπρός μου, καταραμένε, ¿φώναξε 
ό παπάς βροντερά. Ποτέ τόνομά μου δέ θά βρω- 
μεστή μ.έ τ ις  άτιμίες σου. Καλήτερα τότε σκοτόνω 
τό γυιό μου παρά νά τόν άφήκω νά πάρη τή θυγα
τέρα σου. Γκρεμίσου άπό δώ.

— Ά  ! έτσι, έμούγγρισε ό Μάραθος μέ λύσσα, 
άφού τής πήρε τήν τίμ.ήν της τώοα δέ θέλετε νά τήν 
πάρη ! Ά  I τόν σκοτόνεις καλήτερα I ; τόν σκοτό- 
νεις ; γιά  πρόσεξε κολά. θ ά  τήν πάρη σού λέω θά 
τήν πάρη, μή μέ φουρκίζεις, παπά, έχω κ ’ έγόι τιμή 
μέσα μου πολύ περσότερη άπό δτι θαρρείς.

— Ή  κοπέλλα σου είν άγκιχτη , έξακολούθησε 
ο παπάς, ήσυχότερος τώρα. Ό  γυ ός μ.ου μου τ '  
ορκίστηκε στό λείψανο τ ’ άγιού καί στή ψυχή τής 
μάννας του.

— Μά ή ίδια μού τώ πε, τάκούς ; ή ίδια, τώρα 
αύτή τή στιγμή.

Καί τό στόμ,α τού Μάραθου άφριξε άπό λύσσα.
— Μά θά τά σόισουμ-ε άπόψε έπρόσθεσε, ή δέ 

ξέρω άλλο τ ί κάνω........
Κ ι’ άλήθεια λ ίγη  ώρα πριν μία φοβερή σκηνή 

είχε συμβή στό σπήτι τού Μάραθου.
Τήν περασμένη βραδειά περνώντας κατά τύχη 

είχε γνωρίσει τή  θυγατέρα του στήν αγκαλιά τού 
γυιού τού παπά. Ό λη τήν άλλη μέρα δέν είπε λόγο, 
μοναχά τό βραδάκι δταν οί γυιοί του είχαν φύγη γιά  
ενα άλλο χωριό ¿κλείστηκε μέ τή  θυγατέρα του στό 
σπήτι καί τήν πέθανε στό ξύλο. Λέγοντάς της πώς 
άν δέ τού έξομολογηότουν τήν άλήθεια θά τήν ¿σκό
τωνε, τήν ¿ρώτησε άν ¿κείνος τής είχε πάρη τήν τιμή.

— Πές μού το , τής είπε,καί θά κάμω τόν τραγό- 
παπα νά σάς στεφανώση ό ίδιος. ·

Ή  κόρη άρνήθηκε, μά καθώς αύτός έχοντας τήν 
πεποίθησι πώς δέν μπορούσε νάναι άλλιώς ¿διπλάσι
αζε τά χτυπήμ,ατάτου σάν γ ιά  νά τήνκάμ,η νά πή ναι, 
καί καθώς ή έλπίδα τής έλαμψε πώς ό πατέρας της 
μπορούσε νά κάμη νά πάρη τόν άγαπημένο της, είπε 
ψέμματα. Κ ι' ό Μάραθος χωρίς νά πή δεύτερο λόγο 
τήν κλείδωσε μέσα κ ’ ¿πήγε στού π α π ά ...

Ό  παπάς δέν έδινε πειά  άπάντησι στές φωνές του 
καί ό Μάραθος άπό τό θυμό του είχε γίνη τόσο άχνός 
πού έκανε φόβο.

— Αύτός είναι ό ύστερός σου λόγος ; είπε ά- 
κόμα. Μ ' άτίμασες καί δέ θέλεις ;

— Ποτέ, γκρεμίσου καταραμένε
Ό  Μάραθος έκύτταξε γιά  τελευτα ία  φορά τόν 

παπά στά μάτια , έ π ε ιτ ’ άνοιξε τή Ούρα κ ’ ¿χάθηκε 
στό σκοτάδι.

Ό  Μήτσος ¿καρτερούσε μέ άνυπομονησία. Η ώ- 
ρισμένη ώρα είχε περάση, μ ' αύτός ¿καρτερούσε πάντα 
μ ’ έλπίδα. Γιά μία στιγμή τά  σύγνεφα ¿χωρίστηκαν 
κι ’ άφησαν νά περάσουν λίγες άδύνατες καί κατακί- 
τρίνες άχτίδες φεγγαριού. Τότες τού φάνηκε σάν ν ' 
άκουσε βήματα, ή καρδιά του άρχισε νά χτυπάη. Ε 
τοιμάστηκε νά σηκωθή καί ν ’ άνοίξη τήν άγκαλιά του 
στήν άγαπημένη του, δταν ξάφνου ένας μαύρος ίσκιος 
τού ρίχτηκε, κάτι έλαμψε καί σέ μία στιγμή εύρέθηκε 
δύο βήματα μακρυά καρφωμένος στό χμομα μ ’ ένα μα
κρουλό καί κοφτερό μαχαίρι πού τού ξέσκιζε τό στήθος. 
"Ενας στεναγμός τού ξέφυγε. Στό άδύνατο φώς ¿γνώ
ρισε τό Μάραθο πού έσκυψε μιά στιγμή νά τόν ΐδή κ ' 
έπειτα έφυγε τρέχοντας.

Σ ' αύτή τή θέσε τόν εύρηκε τό πρωί ό πατέρας 
του πού τόν είχε γυρέψη δλη τή  νύχτα σάν τρελλός, 
ν ’ άναπνέη άκόμα. Ό  δυστυχισμένος έπνιξε ενα 
σπασμό πού τού ξέσκισε τό στήθος μπροστά στό μο
ναχό του βλαστάρι κι ’ άγκάλιασε μέ φριχτήν άπελπι- 
σία τό έτοιμ,οθάνατο κορμί.

Ό  Μήτσος άνοιξε γιά  τελευταία φορά τά μάτια 
του καί άναγνωρίζοντας τόν πατέρα του μία λάμψι 
χαράς τού πέρασε άπό τά  μ,άτια.

— Ό  Μάραθος μ ’ ¿σκότωσε, πατέρα, είπε μέ 
κομμένη φωνή, μά γ ια τ ί, τ ί  τοϋκαμα ; πές μ.ου πα
τέρα.

Τά δάκρυα έτρεχαν σάν ποτάμι στό ήλιοκαμμένο 
πρόσω-ο τού παπά ¿κυλούσαν στή γή καί μάραιναν τά 
χόρτα.

— Πές μου, παιδί μου, άλήθεια δέν τού άτίμασες 
τήν κοπέλλα του, ¿ρώτησε ό άμοιρος πνίγοντας τό 
άναφυλλητό.

— Ό χ ι πατέρα. Ά χ ,  γ ια τ ί μ ’ ¿σκότωσε ;
Κ ’ εσέύστηκε.
Ό  παπάς έβγαλε τό μαχαίρι άπό τό στήθος τού 

γυιού του καί τό φύλαξε.
Τό ίδιο βράδυ ¿μαθητεύτηκε πώς ό Μάραθος είχε 

φύγη στά χωριά τής ’Αρβανιτιάς.
Ό  παπάς δέν έπήγε νά τόν κατηγορήση.
Τό μαχαίρι μονάχα ¿τρόχισε, τόκαμε νά λάμ.πη 

καί τό βαστούσε πάντα άπάνω του σάν φυλαχτό.
[ Έ πετα ι τό τέλος]

Μ κ ο ς Κ εψ α λλ«νό \ ·

* ΙΑΤΡΙΚΑ Ι ΣΊΓΜΒΟΤΛΑΙ
Π Ω Σ  ΕΞΑΦΑΝΙΖΟΝΤΑΙ Η Κ Ρ Ε Α Τ Ο Ε Λ ΙΕ Σ

Π ολλο ί δ ιά  ν '  ά π ιλ λ α γ ώ σ ι ν  ά π ύ  τ ή ς  χ ρ εα το ελη ες  ( α ΐ  δ· 
π ο ΐα ι έ π ισ τ η μ ο ν ιχ ώ ς  κ α λ ο ύ ντα ι άχροχορδώνες) κ α τα φ εύ γ ο υ ν  
ε ις  δ ιάφορα μ έσ α  χ α τ ά  το  μ α λ 'ο ν  κ α ί ή τ τ ο ν  οδυνηρά λ . χ .  
ε ις  χ τ υ σ τ ιχ ά ς  σ χ ευ α σ ία ς  ή  ε ις  τ ή ν  δ ιά  π επ υρ ω μ ένο υ  σ ιδήρου 
ή  νυτρ ιχ ο ϋ  αργύρου χ α υ τ η ρ ία σ ιν . Ο ί χ ω ρ ικ ο ί εν  τ ο ύ τ ο ι ;  μ ε- 
τ α χ ί 'ρ  ζο ν τα ι φ ά ρ μ α «ο ν  τ ιο λύ  άπ λο ύσ τεο ο ν  κ α ί ά π ο λ ύ τ ω ς  ά -  
νώ δυνον χ α ί ά χ ίνδ υ νο ν , τδ  όποιον 8 εω :εΓ τα ι ά ·άνΟ αστον. Έ -  
π α έ ε ίφ ο υ σ ι δ η λ . τό  ύπ ερ σ ό ρ χ ω μ α  το ύτο  μ έ  τό  γάλο  τό  ίχ -  
ρέον έχ  τ ή ς  ο ύρ α ; αώρου σ ύχ  υ  φρεσκοχομμέ ο υ . Έ  ίπ ά λ ε ι -  
ψ ιν  α ΰ τ η  έπ α ν α λ α μ β ά νε  · α ι δ ίς  ή  - ρές τ ή ς  η μ έρ ας έ π : δύο ή  
τρεΓς η μ έ ρ α ς . Ο ί ενδ ιαφερόμενοι ά ς  δ ο κ ιμ άσο υ» .

ΚΑΤΑΣΤΡΟ ΦΗ ΤΩΝ ΚΩΝΩΠΩΝ
Τό ά π λο ύσ τερ ο ν  μ έσο ν δ ιά  ν ' ά π α λ λ α χ θ ή  τ ις  τ ώ ν  χ ω ν ώ -  

π ω ν ,  τ ώ ν  έ ν ο χ λ η τ ιχ ω τ ά τ ω ν  α υ τ ώ ν  ε ν τ ό ν ω » ,  τ ά  όπο ια  τόσο» 
μ ά ς  τυ ρ α ννο ϋ ν , ε ίν α ι  τό έ ξ ή ς ’ Ά φ ο ύ  κ λ ε ίσ ε τ ε  κ α λ ώ ς  τ ά  π α 
ράθυρα το ύ  δ ω μ α τ ίο υ , το π ο θ ετε ίτ ε  ε ις  τό  μ έσο» ο ύτο ύ  ένα  
μ ιχρόν φ ανό ν  ά νη μ μ ένο ν  το ύ  όποιου τ ά ς  ύά λο υς  ε π ιχ ρ ίε τ ε  μέ 
έ 'α φ ,ό ν  σ τρ ώ μ α  μ έ λ ιτ  ς κ α τ ά  τ ή ν  ε ξω τ ερ ικ ή ν  επ ιφ ά ν ε ια » .Ο ί 
χ ώ νω π ες , π ρ ο σ ε 'χ υό υ ενο ι ύπό το ύ  φω τό ς, κολλούν ε ις  τό  μ έλ ι 
χ α ί σ ά ς  ά φ ίνο υ ν  ή σύχ ο υ ς . Τ ό  μέσον ε ίνα ι ά λ ά νθα σ το ν .

Κ ο ιιτ τ ο γ ια ν ν ίτ η ς .

Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Α  Π Ε Ρ Ι Ε  Ρ Γ Α

Α Π Ο  Τ Ο ΒΑΠΑΕ10Ν ΤΟΝ Ζ0Ι1Ν
(Σ υ ν έ χ ε ια  έχ τ ο ύ  προ ι γ ο υμ ένο υ )

Ό  αύτός ίππος είχεν ¿πίσης συνειθίση νά λαμ- 
I 6άνη εις τόν σταύλον τό χόρτον του εύθύς ώς

τό ώρολόγιον τής πλησίον εκκλησίας έκτύπα με
σημβρίαν. Ό  Τιμόφιεφ τόν είδεν ό ίδιος νά τεντώ - 
νη τ  ’ αύτιά του εις κάθε κτύπημα τού ωρολογίου καί 
νά άκούη προσεκτικός· ¿χαμήλωνε τήν κεφαλήν μέ 
ουσαρέσκειαν δταν οί κτύποι ήσαν όλιγώτεροι τών δώ
δεκα καί έξεδήλωνε άπ ’ εναντίας καταφανώς τήν 
χαράν του δταν οί δώδεκα κτύποι άντήχουν εις τά  
ώτά του. Καί ή τροφή έκομίζετο άμέσως.

Ό ίππος λοιπόν ¿μέτρα άναμφισβητήτως. Καί 
άν ό ίππος μ.ετρά, δέν υπάρχει λόγος νά μή έχωσι 
τήν ιδιοφυίαν αύτήν καί τά  άλλα ζψα . Έ ν τούτοις 
έχει κανείς άκόμη τό δικαίωμα νά άμφιβάλλη περί 
τής λογιστικής τών ζώων ίκανότητος. Σσ^ παρεθέ- 
σαμεν άρκετάς έπί τού ζητήματος παρατηρήσεις, άφί- 
νοντες εις υμάς τήν εξαγωγήν τού συμπεράσματος. 
Κ α ί ό λ ίγ υ ν  φ ν ε ΐ ιο λ υ γ ία ν .  — Τ 6 ζ ώ α  K ai 

ή  ηε’Η η.—Ψ ά ρ ια , « κ ν λ ιά  κ α ί  χ ο ϊο ο ι 
μ η ε κ ρ ή δ ε ς .— Τ{ κ ο σ τ ίζ ε ι  ή  η π ά  

ρ α  ε ις  του»· « ιθ ή κ ο ν ς  
Άπό τής ψυχολογίας εις τήν φυσιολογίαν αύτών.

Αρκετά ήσχολήθημεν περί τής λογιστικής των δυνά- 
μεως, άς εξετάσωμεν τώρα καί εν άλλο ζήτημα οχι 
όλιγωτέρου ένδιαφέροντος.

Μεθούν τά  ζώα
Ιδού ή έρώτησις εις τήν όποιαν τά  πειράματα 

απαντούν καταφατικώτατα.
Αν τά ζψα οέν συνειθίζουν νά μετρούν με όσην 

άνθρωπος εύκολίαν, συνειθίζουν δμως εις τό πιοτό 
πολύ ευκολώτερα. Ρ ίψατε ένα ψαράκι εις μίαν φιάλην 
ύδατος περιέχοντος καί ολίγον οινόπνευμα καί θά ίδή- 
τε άμέσως νά παραπλαίη μεθυσμένο σκνίπα. Ή  μέθη 
του βεβαίως εινε άκουσία καί άν θελ.ήσετε νά όώση- 
τε εξιν πρός αύτήν, δέν θά προλάβετε, διότι εις τήν 
τρίτην ή τετάρτην απόπειραν δέν θά άνθέξη· δέν συμ
βαίνει δμως τό ίδιον καί διά τά  άλ.λα ζψα.

Ενα σκύλον π . χ . είμπορεϊτε νά τόν κάμετε 
μπεκρήν πρώτης τάξεως, οταν τόν ποτίσετε δύο ή 
τρεις φοράς μέ μπύραν. Θά άποκτήση άμέσως τόσον 
πάθος διά τό ποτόν αύτός, ώστε δέν θά τολμάτε νά 
τόν εισαγάγετε εις ζυθοπωλεϊον. Δέν θά τό έχει γιά  
τίποτε νά βυθίση. τό ρύγχος του εις τό ποτήρι τού 
πρώτου πελάτου.

’Εκτός τών σκύλων, οί πίθηκοι, τά άλογα, οί 
έλεφαντες καί ή αρκούδες άκόμη πίνουν ήδονικώτατα 
κρασί, μπύραν, σαμπάνιαν καί τά  παρόμοια.

Οί μαύροι τής ’Αφρικής ειξεύρουν καλά τήν αδυ
ναμίαν των αύτήν καί τήν εκμεταλλεύονται διά νά 
τά  συλλαμβάνουν. Νοστιμώτατος είνε ιδίως 6 τρό
πος τόν όποιον μεταχειρίζονται διά τούς πιθήκους. 
'Γοποθ-τούσιν κάπου μίαν μεγάλην λεκάνην γεμάτη» 
μπύραν. Οί πίθηκοι δέν άργούν νά τήν μυρισθούν καί 
τής ρίχνονται. Ροφούν άπλήστως, μεθούν καί μετα
πίπτουν εις μίαν κατάστασιν κατά τήν όποιαν δέν 
είμπορούν νά διακρίνουν ενα μαύρον άπό ένα πίθηκον. 
Κάποιος άπό τούς μαύρους πλησιάζει τότε, πιάνει 
ένα πίθηκον άπό τό χέρι καί τόν σύρει. ’Α λλά , κ α τ ’ 
άσυνείδητον μίμησίν, άλλος πίθηκος πιάνει τό χέρι 
τού συντρόφου του, τρίτος αρπάζει τόν δεύτερον καί 
οϋτω καθεςής δλοι χέρι μέ χέρι οδηγούνται εις τό χω- 
ρίοσ, δπου δταν ¿ξυπνήσουν εύρίσκονται αιχμάλωτοι.

Καί τά άλογα δέν δεικνύουν όλιγωτέραν διά τήκ 
μπύραν άγάπην. Πρό πάντων τά  άλογα τών ζυθο- 
ποιών άποκτώσι φοβερόν ο ι’ αύτήν πάθος. Λέγουσι 
δέ, οί ιδόντες, δτι δέν υπάρχει άστειότερον πράγμα 
άπό άλογο μεθυσμένο. Ά λ λ  ’ ίσως δέν φθάνει τούτο 
εν άλλο θέαμα τό όποιον συνηθέστατα άπαντάται 
εις τά  χωρία τής ’Ελλάδος. Μεθυσμένος χσϊρος. Ό 
σοι δέν ετυχε νά τό άπολαύσετε, φαντασθήτέ το μό
νον διά νά λιγωθήτε ’στά γέλοια.
<)1 π α π α γ ά λ ο ς  κ α ί  ή  ά α μ π ά ν ια .  — » Κ ύρ ιε , 

ι ί ά α ι  ρ ε θ ί ’Λ ρ ένο ς  1» — Ό π ο υ  ε να ς  
ιιπ εκ ρ Λ ς  δ ιο ρ θ ώ ν ε ι τ ό ν  ά λ λ ο ν .

Άφού οί ιχθύς καί τά  τετράποδα πίνουν, δέν 
υπάρχει λόγος νά μή πίνουν καί τά  πτηνά. Πολ.ύ δέ 
περισσότερον οι παπαγάλοι. Οί όποιοι τό πσρατσο,Ο
ζουν μάλιστα,

Εις μερικά εύρωπαϊκά «φάϊβ-ό-κλόκ» είνε τής
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> ΕΚΤΟΙ ΕΓΝΛΓίΓ .ΛΗΟΓ ·

Τό κ α τ ΰ ό τ η μ α  ηοο< ΐίλα  
<ίεν ιδ ια ιτ έ ο α ν  τεχ ν ί-  

τ ο ια ν  Λιά τ α  κιιττέλ·- 
λ α  τ ω ν  κ ι κ " < ί 5 ν

ριόδας νά ριεθούν τούς παπαγάλλους (/,ε σαμπάνια ή (λέ 
μαδέρα. Καί κάνουν οί καϋμένοι νοστιμώτατο μεθύσι. 
Τραγωδοϋν καί χορεύουν τόσον αστεία,ώστε οί π ελά- 
τα ι χειροκροτούν καταγοητβυμένοι κ α ί.. . .ή  πελατεία 
αυξάνει καταπληκτικώς.

'Αλλά τό ώοαιότερον ά π ' ολα είνε τό έξής ανέ
κδοτον .

Κάποια κυρία ενός παπαγάλλου, όνομαζομένου 
Ζακω, τόν είχε ποτίσει πάρα πολλήν σαμπάνια καί 
έκεΐνος φυσικά εμέθυσε χυδαιότατα, Ήρχισε νά 
φωνάζη, νά τρέχη έδω κ ι ’ έκεΐ εις τό σαλόνι, νά τά 
κάνη άνω κάτω . Ή  κυρία τόν έβαρύνθη έπί τέλους 
καί με φωνήν αύστηράν τού είπε : «Κύριε, είσαι με
θυσμένος· θά κάμης καλά νά πας νά κοιμηθτ,ς». Καί 
τόν Ιβαλεν εις μίαν γωνίαν δπου καί πραγματικώς 
άπεκοιμήθη.

Μετά τινας ώρας ήλθε 2 ι’ έπίσκεψιν κάποιος 
παλαιός οικογενειακός φίλος. Ή  κυρία είχεν έξέλθει, 
τόν είσήγαγον εις τό σαλόνι καί τόν παρεκάλεσαν νά 
περιμείνη ολίγον. Ά λ λ ’ ένψ άνέμενεν, έξαφνα μία 
ώργισμένη φωνή ήκούσθη εις τό οωμάτιον «Κύριε, 
είσαι μεθυσμένος· θά κάμης καλά νά 'πας νά κοιμη-
% » ·

Ό  επισκέπτης, ταραγμένος, σηκόνεται, αρπάζει 
τό καπέλλ.ο του, κι ’ ακόμη φεύγει.

Ή το  πράγματι μεθυσμένος !
Τήν επομένην ή κυρία τού Ζακώ Ιλαβε μίαν επι- 

στ ολήν άπό τόν οικογενειακόν της φίλον εις τήν ό
ποιαν εκείνος, έζήτει συγγνώμην διότι παρουσιάσθη 
έτσι εις τό σπήτι της. Ώμολόγει δτι είχε π ιε ι λ ιγά 
κι παραπάνω κατά τό οείπνον, άλλ ’ ένόμιζεν δτι όέν 
θά έφαίνετο.

Τού οιηγήθησαν κατόπιν τήν ιστορίαν. Έγέλασε 
πολύ, άλλά τό πάθημα --όν ώφέλησεν· εις τό εξής 
έπινε πάντοτε τόσον, ώστε νά μήν Ιχη φόβον νά έν- 
νοηθτ, ούτε άπό παπαγάλλον.

Άρκούν καί αύτά περί τής μέθης τών ζώων, τά 
όποια ώς βλέπετε ευρίσκουν πολλήν εύχαοίστησιν εις 
τό π ιο τ ό .

Ά λλο τε άλλα ακόμη περιεργότερα,

ΣΥΡΜΟΙ
Β Ξ . Η Γ Η Σ Ι Σ  Σ Τ Ρ Μ Ω Ν

ΕΡΩ ΤΗ ΣΙΣ  Κ Α Ι  Λ ΥΣΙΣ

Ενδυμασία περι
πάτου έξ έριούχου 
τριανταφυλλί πολύ α
νοικτού. Ή  φούστα 
καί ή τουνίκα πολύ 
στεναί, γαρνίρονται δέ 
οιά λευκής μετάξης, 
οαντέλλας γκιπούρ 
καί πλυσσε έζ ατλα
ζιού λεικού.

Ζώνη έκ μαύρου 
βελούδου.

Πίλος έκ μαύρου 
τουλίου καί πτερών. 
Ε ΐ; τήν μέσην μία 
πόρπη εκ στρας.

Ενδυμα
σία εκ πο- 

πελίνης 
χρώματος 
πράσινου

δ ι’
ραίου γα -

Λ ϋα ις  το ΰ  έν  τ ώ  πρ ο η γο υμ ένω  φ ύ λ λ ω  γ ρ ίφ ο υ  ε ίν α ι :  Ό  
σ ο υ γ ι ά ς  μ  «  τ ό  λ ο υ ρ ί ΐ ώ ς  ου' γ η  >ι μ έ  τό  περί 
ώ ς  φ ε ϊν  [τ ό  π ερ ί όσφόν β= τό λο υρ ί] | Τ ή ν  > ύ σ ιν  τ α ύ τ η ν  
μ ά ς  ά π έ σ τ ε ιλ α ν  οί :  Λ ύρ α  το υ  ’Ο ρφέως, Ά ρ .  Σ ταυρόπουλος 
Έλϊαυτ, Ά ρ β α ν ιτό π ο υ λ ο ς . Κ Μ π ά λ ή ς , Ν . Χ α ρ α λ ά μ π η ς  
Τ . Ζ α γ κ λ ίφ χ ς , Φ ιλομ αθής 1 οέν τό έλά β ο μ εν ) , Α ίβ ερογε ιτω ν 
"Ο λυμ πος, > .'ρ γά ·η  V  Οη>α (δ υσ νόη το ς ό γρ ίφ ο ς), Φρ. 
ΓΙλεμόν ( δεν Οά τ ά ς  έλάβομεν φ α ίν ε τ α  ι, ’Αί) Π απαβεοδώ- 
ρου, Κ . Ά να σ τ α σ ό π ο υ λ ο ς , Ά .  Μ α νο ΰ σ ,ς , Μ όρτης Α ίγ ίο υ , 
Π α λ λ ά ς  ’ ΑΟηνη, Μ . Ι ΐ ΐο γ χ ο ς  (π ο λ ύ  β ε6·ασμ ένος). Χ α μ τλ ο -  
ζω σμένος I τ ή ν  λ ύ α ιν  : ό σ ο υ γ ι α ς μ έ τ ό π ε ρ ί
ο  α  φ  ύ  ν , ή  όπο ια  δεν Οά ε ίπ ή  τ ίπ ο τ ε ,  τ ή ν  εχ χ μ ε  κ α ί ή 
γ ά τ α  μ α ς ) .  Πρόεδρος Χ α σ ο μ έρ ια ς ,Φ ρ ικ α λ έο ς  Ο υρ αγκο τά γκο ς 
)01 γ ρ η σ ιμ ο π ο ιή σ ω μ ε ν  άργότερον έ να  η δύο εκ  ιώ ν  σ τα -  
λ έ ν τ ω ν ) ,  'Α λ ίμ ε νο ς  Ν άξος, Ρ οκαμ βολ, ό παραπονεμ ένο ς τ ή ς  
όόοΰ Γ Ιραξιι έλο υς τό  τρ ια ν τά φ υ λ λ ο υ  μ ια ς  χομβ ιοδόχης, Μ . 
Π ρω τονοτάρ ιος, ή  γ έ φ υ .α  τοΰ Ε ΰρ ιπου

Τ ό βραδεΐον Α ταοάνει δ ιά  κλήρου ό έκ  Λ α ρ ίσ σ η ς  άπο- 
σ τ ε ιλ α ς  τ ή ν  » ύ σ ιν  μέ το ψ ευδ ώ νυμ ο ν Λ ύ ρ α  τ ο ΰ  Ό  ρ- 
φ  έ ω  ς . δ σ τ ις  κ α ί π χ ρ χ χ ίΛ ε ϊτ χ ι ν '  ά νχ θέσ η  ε ί .  τ ι Ά  έν- 
τ α ΰ θ χ  ν ά  τό ζ η τ ή σ η  έκ  το υ  γρ αφείου μ χ ς .

Σ ήμ ερον ό Ο ίδ ίπους τύρ αννο ς π ρ ο τε ίν ε ι τό  έξη ς  α ίν ιγ μ α :

Ε ιν-α ι ά ρ ω μ α  ώ ρ α ίο ν , α> μ ’  ά φ ή σ τ ς  δπ ω ς ε ίμ α ι
"Α ν τ ή ν  κ εφ α λ ή ν  μ ου χά ψ η ς χ Γ  άλλο  γρ ά μ μ α  μ ο υ  προ-

[σθέσης
Τόν οέ τό ,ο ν  μ ου έ τ ίσ η ς  έπ ί τ ή ς  π α ρ α λη γο ύσ η ς  θέσης,
Σ ω ρ α  δ ια μ ε λ ισ μ έ νη  π α ρ ά  τ ή ν  Α ΰ τ τ ρ ία ν  κ ε ίμ α ι .

Βρα β ε ιο ν  δ .ά  κλήρου 6ά δοβή τό  μ υθ ιστόρημ α το υ  κ. 
Γ .  Β ώ χου «δ  κύρ ιος Πρόεδρός».

Τ Η Σ  Α Θ Α Ν Α Τ Ο Υ

Χ Α Α Ι Μ Α Σ
M E T  Ο Λ 1Γ Α Σ  Η Μ Ε Ρ Α Σ  

Ο  Τ Ρ Ι Τ Ο Σ  Τ Ο Μ Ο Σ  
ΕΙΣ ΔΕΚΑΛΕΠΤΑ ΦΥΑΑΑΔΙΑ

λονίου κεντημένου.
Πίλος έκ ρόδου τρι

ανταφυλλί μέ δύο 
μαύρας πτέρυγας.

Ενδυμασία έκ ταφ
τά , χρώματος τριαν
ταφυλλί σωμόν. Γε- 
λέκι βλουζέ.Δαντέλ- 
λαις ρενεσάνς. Ά ν -  
τοεντε έκ γκιπούρ· 
τά  ρεβέρ έκ μετα- 
ςωτού /ρόιματος λ ΐ-  
λ .ά .

Πίλος έκ 
ψ’.άθου, 

μουσελί- 
νης καί 

ανθειον.


